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1. ПЛОЩАДКА ДЛЯ ПРОВЕДЕНИЯ СОРЕВНОВАНИЙ
1. Площадка для соревнований должна быть ровной, плоской, без помех   и препятствий.
2. Площадка для соревнований представляет собой квадрат. Длина сторон площадки 8 м (измерение по внешней стороне) с дополнением двух метров для зоны безопасности. Площадка может быть поднята на высоту до одного метра над уровнем пола. Длина каждой стороны поднятой платформы должна быть не менее двенадцати метров, включая как саму площадку так и зону безопасности.
3. Линия длиной в 0,5 метра наносится на расстоянии 2 метров от центра площадки для обозначения позиции Рефери.
4. Две параллельные линии, каждая - длиной один метр и под прямым углом к линии Рефери, должны быть нанесены на расстоянии 1.5 метра от центра площадки, для обозначения позиций спортсменов.
5. Две пересекающиеся линии длиной 0,5 м означают центр.
6. Судьи находятся в зоне безопасности.
7. Арбитр должен сидеть вне зоны безопасности позади и справа или слева от Рефери.
8. Контролер протокола должен сидеть за официальным столом между секретарем, ведущим протокол и секундометристом.
ПОЯСНЕНИЯ:

1. Не должно быть рекламных щитов, стен, столбов и т.д. ближе 1 метра от внешнего периметра зоны безопасности.
2. Используемые маты не должны быть скользкими - они должны хорошо прилегать к полу и иметь при этом низкий коэффициент трения на верхней поверхности. Они не должны быть такими толстыми, как маты для дзю-до, поскольку это препятствует передвижению в каратэ. Рефери обязан убедиться, что модули матов не двигаются по полу во время соревнований, поскольку щели между матами опасны и могут привести к травмам.
2. ОФИЦИАЛЬНАЯ ФОРМА ОДЕЖДЫ
1. Участники и их тренеры должны быть одеты в официальную униформу, описанную ниже.
2. Судейский комитет может лишить права участия в соревнованиях любое официальное лицо или участника, не соответствующего этому правилу.
РЕФЕРИ
1. Рефери и Судьи должны быть одеты в официальную униформу, определенную Судейским комитетом. Эта униформа должна использоваться на всех соревнованиях и семинарах.
2. Официальная униформа должна быть следующей:

Темно-синий пиджак с золотыми пуговицами.

Белая рубашка с коротким или длинным рукавом.

Официальный галстук, одеваемый без запонки.
Светло-серые брюки без манжет (отворотов).
Женщины-рефери и судьи могут носить заколку для волос.
УЧАСТНИКИ
1. Участники должны быть одеты в белые карате-ги (Karate-GI) без полос или отделки кантом. Разрешается ношение только эмблемы SKIF и/или национальной эмблемы страны. Эмблема размещается на левой стороне куртки. Только эмблемы фирм-производителей могут быть изображены на каратэ-ги. Они должны быть в установленных местах, т.е. в нижнем правом углу куртки и на поясе штанов. Кроме того, на спине разрешается носить номер, выданный Организационным комитетом. Один из участников должен носить красный пояс или пояс с красными полосками когда два участника соревнуются в одно время.
2. Несмотря на параграф 1, Директорат может разрешить ношение специальных эмблем или торговых марок официальных спонсоров.
3. Минимальная длина куртки, затянутой на талии поясом, должна быть такова, чтобы прикрывать бедро, но не ниже трех четвертей длины бедра. Женщины - спортсменки могут одевать под куртку гладкую белую футболку с короткими рукавами.
4. Минимальная длина рукавов куртки должна быть не ниже запястья, но не короче середины предплечья. Закатывать рукава не разрешается.
5. Брюки должны быть достаточно длинными, чтобы закрывать как минимум две трети голени, и не могут быть подвернуты.
6. Каждый участник должен иметь чистые волосы, подстриженные так, чтобы они не препятствовали нормальному ведению боя. HACHIMAKI (повязки на голову) не допускаются. В случае если Рефери сочтет волосы кого-либо из участников слишком длинными и/или недостаточно чистыми, он может отстранить участника от боя. В соревнованиях по KUMITE головные обручи, как и металлические заколки, запрещены. В соревнованиях по KATA, несплошные заколки разрешаются. 
7. Участники должны иметь коротко подстриженные ногти и не должны носить металлических или других предметов, которые могут травмировать соперника. Использование металлических зубных скобок должно быть согласовано с Рефери и Главным врачом соревнований. Полная ответственность за любую травму в этом случае возлагается на спортсмена.
8. Юниоры, Женщины и Ветераны должны использовать накладки, одобренные SKIF. (Оргкомитет соревнований может обязать спортсменов всех категорий использовать накладки).
9. Капа обязательна.
10. Раковина разрешена. Протекторы голеностопа запрещены.
11. Очки запрещены. Мягкие контактные линзы допускаются под личную ответственность спортсмена.
12. Ношение официально не утвержденной одежды или экипировки запрещается. Женщины могут использовать такую утвержденную дополнительную защитную экипировку, как протектор груди.
13. Вся защитная экипировка должна быть утвержденного SKIF образца.
14. Использование бандажей, щитков или стягивающих повязок в связи с травмами допускается только с разрешения Рефери по рекомендации Главного врача соревнований.
ПОЯСНЕНИЯ:

1. По религиозным причинам может возникнуть необходимость ношения дополнительных предметов, например, тюрбанов или амулетов. Лица, желающие по религиозным соображениям, сохранить неоговоренные в правилах предметы одежды, должны уведомить об этом Судейский комитет до начала соревнований. Судейский комитет должен рассматривать каждое подобное заявление по существу.
2. Если участник появляется на площадке в одежде противоречащей правилам, он или она не подлежит немедленной дисквалификации -  участнику дается минута, чтобы привести свою одежду в соответствие с правилами.
3. ОРГАНИЗАЦИЯ СОРЕВНОВАНИЙ ПО KUMITE 
1. Соревнования по каратэ могут включать соревнования по кумитэ и/или соревнования по ката. Соревнования по кумитэ подразделяются на командные и индивидуальные встречи. Индивидуальные встречи проводятся в весовых категориях и открытом весе. Поединки в весовых категориях проводятся в семи категориях. Термин «поединок» («бой») также обозначает индивидуальную встречу в командных соревнованиях между парой спортсменов соревнующихся команд.

2. В индивидуальных встречах замена одного участника другим не допускается.

3. Участники индивидуальных соревнований или команды, не явившиеся по вызову на площадку, должны быть дисквалифицированы (KIKEN) в данной категории.

4. В командных встречах каждая команда должна иметь нечетное число участников. Мужские команды состоят из семи участников – членов команды, - из которых пять участвуют в круге соревнований. Женские команды состоят из четырех участниц – членов команды, - трое из которых участвуют в круге соревнований.

5. Все участники являются членами команды. Фиксированного резерва нет.

6. Перед каждой командной встречей представитель команды должен представить на официальный стол официальную форму - заявку, определяющую имена и порядок выступлений участников команды. В заявке представлены любые из семи или четырех членов полной команды и их порядок выступлений. Порядок выступлений может изменяться в каждом круге, но заявленный не может быть изменен до завершения круга. Команда получает дисквалификацию, если любой из ее членов или ее тренер меняет состав команды или порядок выступлений без письменного уведомления до начала круга.

 4. СУДЕЙСКАЯ БРИГАДА

1. Судейская бригада для каждой встречи должна состоять из одного Рефери (SHUSHIN), четырех Судей (FUKUSHIN) и одного Арбитра (KANSA).

2. Кроме того, для облегчения проведения поединков должны быть назначены несколько хронометристов и контролеров протокола.

ПОЯСНЕНИЯ:

I. В начале встречи по кумитэ Рефери становится за внешним краем площадки. Слева от Рефери становятся Судьи номер 1 и 2, справа становятся Арбитр и Судьи номер 3 и 4.

II. После формального обмена поклонами между участниками и Судейской бригадой, Рефери делает шаг назад, Судьи и Арбитр поворачиваются лицом к Рефери и все кланяются друг другу. После чего все занимают свои позиции.

III. При смене Судейской бригады Судьи, покидающие площадку делают один шаг вперед и поворачиваются кругом, лицом к новой Судейской бригаде. Они кланяются друг другу по команде нового Рефери, выстраиваются в одну линию и двигаясь в одном направлении покидают площадку соревнований. При индивидуальной замене Судей, приходящий на замену Судья подходит к убывающему, они обмениваются поклонами и меняются местами.

5. ПРОДОЛЖИТЕЛЬНОСТЬ БОЯ

Продолжительность боя.

1. Продолжительность боя  - 2 минуты для участников старше 16 лет и ветеранов (в командном и индивидуальном кумитэ)  и 1,5 мин. для юниоров (младше 15 лет). Однако в индивидуальном КУМИТЕ, заключительный бой может длиться более 4 минут при SANBON-SHOBU (6-WAZAARI).

2. Отсчет времени боя начинается по сигналу Рефери “начать бой” и останавливается каждый раз когда Рефери командует YAME.

3. Хронометрист должен подавать сигналы, обозначающие "осталось 30 секунд" и "время закончилось" хорошо слышимыми ударами гонга или сигналами зуммера. Сигнал "время закончилось" означает окончание боя.

6. ОЦЕНКИ

1.  Применяется следующая система оценок: 

 a) IPPON (2 WAZA-ARI)

 
 b) WAZA-ARI
2. IPPON присуждается, когда техника проведена в зачетную зону и выполнена в соответствии со следующими критериями:

а) Хорошая форма

б) Спортивный настрой 

в) Концентрация (мощное, акцентированное исполнение)

г) Готовность к продолжению боя (ZANSHIN)
д) Правильное время (Тайминг)
е) Правильная дистанция (чувство дистанции)
ж) Правильный угол
3. IPPON присуждается за следующую технику:

a. Контратака при совершении соперником DE-AI атаки.

b. Одновременная атака, направленная на вывод соперника из равновесия

c. Успешная комбинация приемов типа TSUKI и TSUKI, KERI и TSUKI, бросок (NAGE) и TSUKI или KERI и т.п.

d. Атака на соперника, находящегося в состоянии потери духа борьбы (MUBOBI).
4. Атаки ограничены в следующие области: 

а) Голова

б) Лицо

в) Шея

г) Грудь
д) Живот
е) Спина
7. Эффективная техника выполненная одновременно с сигналом об окончании боя, засчитывается. Атака, даже эффективная, выполненная после сигнала "остановить бой" или "закончить бой" не должна оцениваться и может привести к получению атакующим наказания.

8. Никакая техника, даже технически правильная, не засчитывается, если два участника находились в этот момент за пределами площадки. Однако, если один из соперников выполнил эффективную технику, находясь в пределах площадки и до команды Рефери YAME, техника будет оценена.

9. Одновременная эффективная оцениваемая техника, выполненная обоими участниками по отношению друг к другу (AIUCHI), не оценивается.

 ПОЯСНЕНИЯ:

I. Захват соперника и бросковая техника могут выполняться только после четкой попытки выполнить ударную технику каратэ либо при контратаке, когда соперник атаковал и пытался выполнить бросок или войти в клинч.

II. Для обеспечения безопасности запрещены и наказываются следующие виды бросков: броски соперника без страховки, опасные броски, броски выше уровня бедра. Исключение делается для принятой в каратэ техники подсечек, не требующей страховки соперника при выполнении подсечек DEASHI-BARAI, KOUCHI GARI, KANI-BASAMI и т.п. После выполнения броска Рефери должен дать спортсмену две – три секунды для проведения оцениваемой техники.

III. Техника с ХОРОШЕЙ ФОРМОЙ обладает характеристиками, обеспечивающими эффективность с точки зрения концепций традиционного каратэ.

IV. СПОРТИВНЫЙ НАСТРОЙ является компонентом хорошей формы и характеризуется отсутствием злобы и агрессии по отношению к  сопернику, концентрацией в процессе выполнения оцениваемой техники.

V. КОНЦЕНТРАЦИЯ определяется мощью и скоростью техники, волей к достижению успеха.

VI. ZANSHIN (ГОТОВНОСТЬ К ПРОДОЛЖЕНИЮ БОЯ) - критерий, наиболее часто не учитываемый при присуждении оценок. Это состояние, при котором спортсмен сохраняет полную концентрацию внимания после выполнения техники, готовность к возможной контратаке соперника. Спортсмен не должен отворачиваться как в процессе выполнения техники, так и после ее завершения.

VII. ПРАВИЛЬНОЕ ВРЕМЯ означает выполнение техники в тот момент времени, когда она будет иметь наибольший потенциальный эффект.

VIII. VIII.КОРРЕКТНАЯ ДИСТАНЦИЯ означает выполнение техники на дистанции, когда она будет иметь наибольший потенциальный эффект. Т.е., если техника выполнена в отношении противника, который быстро двигается назад, потенциальный эффект от такого удара снижен.

IX. Техника проведенная ниже пояса может оцениваться если точка приложения удара находится выше лобковой кости. Шея, а также и горло является зачетной зоной атаки. Однако, никакой контакт в горло не разрешен, но оценка может быть присуждена за тщательно контролируемую технику, без касания.

X. Техника, выполненная в лопатку может быть оценена. Незачетной зоной является та часть плеча, где верхняя плечевая кость соединяется с лопаткой и ключицей.

XI. Сигнал об окончании времени означает окончание возможностей получить оценки в данном бою, даже если Рефери при этом и не остановит бой немедленно. Сигнал об окончании боя, однако, не означает, что наказания не могут быть вынесены и после него. Наказания могут накладываться Судейской бригадой вплоть до того момента, пока участники не покинут площадку после завершения боя. Наказания могут быть вынесены и после этого, но только Судейским комитетом.

XII. Настоящие AIUCHIS случаются редко. В этом случае не только должны быть одновременно проведены два технических элемента, но оба они должны являться засчитываемой оцениваемой техникой, каждый с хорошей формой и т.д. Два технических элемента могут быть выполнены одновременно, но редко оба элемента или даже один являются эффективной оцениваемой техникой. Рефери не должен оценивать как AIUCHI ситуацию, в которой только одна из одновременно выполненных техник действительно является оцениваемой. Это не AIUCHI.

7. КРИТЕРИИ ПРИНЯТИЯ РЕШЕНИЙ
Результат встречи может быть определен при получении участником IPPON-HAN (Два IPPON, Один IPPON и Один WAZA-ARIS или Три WAZA-ARI) или  IPPON  Один IPPON или Два WAZA-ARIS) в индивидуальном KUMITE или IPPON в командном KUMITE. Если время вышло, а Ippon-Han/Ippon не был достигнут, победителя определяют по наибольшему количеству балов или по решению судей (HANTEI).

1. В индивидуальных встречах в случае ничьей назначается дополнительный бой (ENCHOSEN) продолжительностью не более двух минут. ENCHOSEN является продолжением основной встречи и все наказания и предупреждения вынесенные в основное время боя переносятся в ENCHOSEN. В ENCHOSEN нет понятия «до первого технического действия» (т.е. Рефери не может объявить участника, который первым провел эффективное действие).

2. По истечению дополнительного времени (ENCHOSEN), победитель определяется по наибольшему количеству баллов. Если снова ничья, объявляется новый бой (SAI-SHIAI). Баллы, предупреждения и наказания из предыдущего боя не учитываются. Если во время SAI-SHIAI победитель не определен, решение принимается голосованием Судейской бригады. Обязательно выявление победителя.
Решение принимается по следующим критериям:
a) Отношение, дух борьбы и сила, продемонстрированные участниками

b) Используемые тактики

c) Кто из участников больше наносил атаки

3. В командных соревнованиях в случае ничейного результата боя ENCHOSEN не назначается.
4. Побеждает команда с наибольшим числом побед. Если обе команды имеют одинаковое число побед:

a) Побеждает команда, имеющая большее количество IPPONS. Все победы, полученные в результате получения соперником HANSOKU-MAKE или SHIKKAKU-MAKE будут считаться IPPON KACHI. IPPON KACHI будет давать преимущества между IPPON KACHI и двумя WAZA-ARI KACHI.

Если две команды имеют одинаковое число IPPON:

b) Победителем считается та, у которой больше WAZA-ARI в победных матчах (WAZA-ARI, полученные в проигранных матчах не учитываются).

c) Если и эти балы одинаковы, каждая команда должна выбрать по одному участнику для повторного боя. Победившая команда будет та, участник которой выиграет бой.

d) Если бой закончится вничью, объявляется ENCHOSEN.
ПОЯСНЕНИЯ:
I. Решая исход боя при помощи голосования - HANTEI, Рефери должен отступить назад за пределы периметра площадки и объявить HANTEI, после чего дать два сигнала свистком. Судьи должны показать свое мнение при помощи флажков и Рефери должен дать один короткий сигнал свистком, затем вернуться на свое место и объявить решение.

II. В случае ничейного результата голосования после основного времени боя, Рефери должен объявить ничью - HIKIWAWE и начать ENCHOSEN, если это применимо в данном конкретном случае. 

8. ЗАПЕРЕЩЕННОЕ ПОВЕДЕНИЕ
1. Техника с превышением контакта, наносимая в оцениваемые зоны.

2. Техника, приводящая к контакту с горлом.

3. Атаки по рукам или ногам, в пах, суставы или подъем.

4. Атаки в лицо с применением техник открытой руки.

5. Опасная или запрещенная бросковая техника, приводящая к травме.

6. Повторяющиеся выходы за пределы площадки (JOGAI).

7. Уклонение от боя, лишающее соперника возможности провести оцениваемую технику.

8. Захваты и попытки бросить или опрокинуть соперника без предварительно выполненной реальной атаки с применением ударной техники каратэ (исключением является ситуация, когда оппонент пытался сделать захват или бросок первым). Бросковая техника при выполнении которой точка опоры находится выше уровня бедра.

9. Бесполезные клинчи, борьба, толчки или захваты без применения ударной техники каратэ.

10. Техника, которая по своей природе не может быть контролируема и безопасна для соперника, опасные и неконтролируемые атаки, независимо от их результата, т.е. не имеет значения, достигли они цели или нет.

11. Атаки головой, коленями или локтями.

12. Разговоры или насмешки в адрес соперника, неподчинение указаниям Рефери, некорректное поведение по отношению к Судьям или другие нарушения этикета. (В командных соревнованиях, если один из участников нарушит вышеперечисленные правила, повлекший Shikkaku, команда будут дисквалифицирована).

9. НАКАЗАНИЯ
CHUKOKU (предупреждение): Может быть вынесено за сопутствующие незначительные нарушения или за первый случай незначительного нарушения правил.

KEIKOKU: SANBON SHOBU за незначительные нарушения, где до этого было вынесено наказание CHUKOKU, хотя может быть вынесено и без предварительного CHUKOKU за серьезные нарушения, но не заслуживающие HANSOKU-CHUI или HANSOKU.
IPPON или IPPON-HAN SHOBU – за незначительные нарушения, не заслуживающие HANSOKU-CHUI или HANSOKU.
HANSOKU-CHUI обычно налагается за нарушения, за которые в этом бою уже выносилось КЕЙКОКУ. Кроме того, HANSOKU-CHUI может быть назначено сразу без предварительных наказаний за серьезные нарушения правил, но не заслуживающие HANSOKU.

HANSOKU: Налагается за очень серьезные нарушения, либо если до этого уже было вынесено наказание ХАНСОКУ ЧУЙ. Результатом является дисквалификация участника. Соперник получает дополнительный IPPON-GACHI.
SHIKKAKU: Означает дисквалификацию с данного турнира, соревнований, или матча. Предел времени, на которое выносится SHIKKAKU и в течение которого спортсмен дисквалифицирован, определяет Судейский комитет. SHIKKAKU может быть вынесено, если участник не подчиняется указаниям Рефери, действует злобно, или совершает акт, наносящий ущерб престижу и чести каратэ-до, или же когда какие-либо другие его действия грубо нарушают правила соревнований и наносят ущерб духу турнира. В командных матчах, если член команды получает SHIKKAKU, его соперник получает дополнительный IPPON-GACHI.

ПОЯСНЕНИЯ  

I. Наказание может быть наложено непосредственно за нарушение правил, но в случае, если оно уже однажды наложено, повторение нарушений данной категории должно сопровождаться увеличением суровости наложенного наказания. Например, невозможно дать предупреждение или наказание за превышение контакта, а затем дать другое предупреждение за второй случай превышения контакта.

II. SHIKKAKU может быть наложено сразу без предупреждений любого вида. Участник может вообще ничего не сделать, чтобы заработать SHIKKAKU – достаточно, чтобы тренер или не участвующие в боях члены делегации данного участника совершили что-либо, наносящее ущерб престижу и чести каратэ-до. Если Рефери уверен, что участник действовал злобно, то независимо от того, привело это или нет к физической травме, SHIKKAKU, а не HANSOKU является правильным наказанием. SHIKKAKU должно быть объявлено публично.

10. ТРАВМЫ И НЕСЧАСТНЫЕ СЛУЧАИ НА СОРЕВНОВАНИЯХ
1. KIKEN или потеря способности продолжать бой – решение, принимаемое, когда участник или участники не являются по вызову на площадку, не в состоянии продолжить схватку, прерывают ее, или сняты по распоряжению Рефери. Основанием для этого может послужить травма, не вызванная действиями соперника.
2. Если два участника травмируют друг друга одновременно, или страдают от последствий ранее полученных травм, и признаны врачом соревнований не способными продолжать бой, то победа присуждается тому из них, кто набрал к этому времени больше очков. Если количество очков равное, тогда исход боя будет решен по HANTEI.
3. Травмированный участник, который признан врачом соревнований неспособным продолжать бой, не может снова участвовать в боях данных соревнований.
4. Травмированный участник, который выиграл бой путем дисквалификации соперника ввиду нанесенной травмы, не допускается к дальнейшему участию в боях данных соревнованиях без разрешения врача. Если он травмирован, он может выиграть второй бой по дисквалификации соперника, но будет немедленно отстранен от дальнейшего участия в соревнованиях по KUMITE на этом турнире.
5. Если участник получил травму, Рефери обязан сразу же остановить бой и вызвать врача. Врач уполномочен только поставить диагноз и обработать травму.

ПОЯСНЕНИЯ

I. Когда врач объявляет спортсмена неспособным продолжать бой, соответствующая запись должна быть сделана в карточке участника. Степень его травмированности должна быть зафиксирована так, чтобы это было ясно другим Судейским бригадам.
II. Рефери должен вызвать врача только если спортсмен травмирован и нуждается в медицинской помощи.

III. В командных матчах, если член команды получает KIKEN, его соперник получает IPPON-GACHI.

11. ОФИЦИАЛЬНЫЙ ПРОТЕСТ
1. Никто не может подать протест по поводу Судейства членам Судейской бригады.

2. Если процедура Судейства представляется противоречащей правилам, только Президент Федерации или ее официальный представитель участника или команды может подать протест. Аппеляционное жюри, состоящее из представителей Судейского комитета и Спортивно-технического комитета, рассмотрит обстоятельства, приведшие к подаче официального протеста.
12. ПРАВА И ОБЯЗАННОСТИ
СУДЕЙСКИЙ КОМИТЕТ 
Судейский комитет имеет следующие права и обязанности:

1. Обеспечивать корректную подготовку каждого турнира, консультируясь с Организационным комитетом, обращая внимание на подготовку площадки соревнований, обеспечение и развертывание всего оборудования и необходимых приспособлений, проведение матчей и надзор за ними, принятие мер предосторожности для обеспечения безопасности и т.п.

2. Назначать и распределять Старших Судей площадки (Главных Судей) на предназначенные им площадки и принимать такие меры, которые могут потребоваться согласно отчетам Старших Судей площадки.

3. Контролировать и координировать выполнение обязанностей официальными Судьями.

4. Производить замены Судей там, где это необходимо.

5. Выносить окончательные решения в вопросах технического характера, которые могут возникнуть в ходе данного матча, и которые не оговорены правилами.

СТАРШИЕ СУДЬИ ПЛОЩАДОК
Старшие судьи площадок имеют следующие права и обязанности:

1. Делегировать, назначать и контролировать Рефери и Судей во время всех встреч на площадках, находящихся под их управлением.

2. Наблюдать за исполнением обязанностей Рефери и Судей на своих площадках и обеспечивать, чтобы назначенные официальные лица соответствовали поставленным перед ними задачам.

3. Давать указание Рефери остановить бой, когда Арбитр сигнализирует о нарушении правил соревнований.
РЕФЕРИ 
Рефери имеет следующие права и обязанности:
1. Рефери (SHUSHIN) имеет право проводить поединки, включая объявление начала, остановок и окончания встречи, присуждать баллы.

2. Объяснять Старшему Судье площадки, Судейской бригаде или Аппеляционному жюри, если необходимо, основания для принятия решения.

3. Налагать наказания и объявлять предупреждения до, во время или после боя.

4. Воспринимать и учитывать мнение Судей.

5. Объявлять о дополнительных боях.

6. Проводить голосование Судейской бригады (HANTEI) и объявлять результат.

7. Объявлять победителя.

8. Полномочия Рефери распространяются не только на площадку соревнований, но и на все вокруг ее непосредственного периметра.

9. Рефери должен подавать все команды и делать все объявления.

СУДЬИ
Судьи (FUKUSHIN) имеют следующие права и обязанности:

1. Ассистировать Рефери сигналами флажков.

2. Использовать право голоса для принятия решения.

3. Судьи обязаны внимательно следить за действиями участников и показывать Рефери свое мнение в следующих случаях: 

а) Когда заметили оцениваемую технику.

б) Когда участник совершил запрещенное действие и/или технику.

в) Когда замечена травма или болезнь участника.

г) Когда один или оба участника вышли за пределы площадки (JOGAI).

д) В других случаях, когда необходимо привлечь внимание Рефери.

АРБИТРЫ
Арбитр (KANSA) должен помогать Старшему судье площадки  и Рефери наблюдать за ходом матча или боя. В случае если решения Рефери или Судей не соответствуют правилам соревнований, Арбитр должен дать команду Рефери остановить матч или бой и исправить ошибку. Запись боя становится официальным документом только после одобрения и подписания Арбитром.

КОНТРОЛЕРЫ ПРОТОКОЛА

Контролер протокола должен вести отдельную запись очков, присуждаемых Рефери и в то же время контролировать действия назначенных секундометристов и протоколистов.

ПОЯСНЕНИЯ:
I. При HANTEI Рефери и Судьи имеют по одному голосу. 

II. Судьи могут оценивать только то, что действительно видят. Если они не уверены, что техника действительно была проведена в зачетную зону, они должны показать, что они не видели действия (MIENAI).
13. НАЧАЛО, ОСТАНОВКА И ОКОНЧАНИЕ ВСТРЕЧ
1. Термины и жесты используемые Рефери и Судьями при проведении встречи должны соответствовать описанным в приложении 1 .

2. Рефери и Судьи должны занять свои предписанные позиции и после обмена поклонами между участниками Рефери объявляет: “SHOBU IPPON HAJIME!” или “IPPON-HAN SHOBU HAJIME!” и бой начинается.

3. Рефери останавливает схватку командой "YAME!". Если необходимо, Рефери приказывает участникам занять их исходные позиции (MOTO NO ICHI).

4. Рефери возвращается на свое место, а Судьи показывают свое мнение при помощи сигналов. В случае если присуждается оценка, Рефери обозначает соответствующего участника (AKA или SHIRO), область атаки (CHUDAN или JODAN), оцениваемую технику (TSUKI, UCHI или KERI), и затем присуждает соответствующий балл, используя положенный жест. Рефери возобновляет бой командой “TSUZUKETE HAJIME”.

5. Когда участник получает IPPON (в командном или индивидуальном бое) или IPPON-HAN (в индивидуальном бое) во время боя, Рефери должен объявить YAME и приказать участникам вернуться на свои исходные линии, а сам вернуться на свою. Затем объявляется победитель и Рефери показывает это, поднимая руку в сторону победителя и объявляя: SHIRO (AKA) NO KACHI. На этом бой окончен.

6. Если время боя истекло и участники не получили  IPPON (в командном или индивидуальном бое) или IPPON-HAN (в индивидуальном бое), или баллы равны, Рефери должен объявить YAME и вернуться на свою исходную позицию. В случае ничьей, Рефери объявляет HIKIWAKE и начинает ENCHO-SEN если это предусмотрено правилами.
В нижеперечисленных ситуациях, Рефери должен объявить "YAME!" и временно остановить бой. 

a.  Когда оба или один из участников находятся вне площадки.

b. Когда Рефери приказывает участнику привести в порядок его каратэ-ги или защитную экипировку.

c. Когда участник нарушил правила.

d. Когда Рефери считает, что один или оба участника не могут продолжать бой из-за травмы, болезни или по другой причине. Принимая во внимание мнение врача соревнований, Рефери решает, можно ли продолжить схватку.

e. Если участник захватывает соперника и не проводит сразу же вслед за этим технику или бросок. 
f. Если один или оба участника упали или брошены и вслед за этим не проводится эффективная техника.

g. Если оба участника упали вследствие падения или попытки броска и начали бороться.

h. Если три Судьи подали одинаковый сигнал или показывают оценку одному спортсмену. 

ПОЯСНЕНИЯ:
I. Начиная бой, Рефери вначале приказывает участникам подойти к их исходным линиям. Если участник занимает позицию до сигнала, он должен быть удален за линию площадки. Участники должны надлежащим образом поклониться друг другу (быстрый кивок невежлив и недостаточен). 

II. Возобновляя бой, Рефери должен проверить, чтобы оба участника стояли на своих линиях в позиции готовности. Участники прыгающие вверх вниз, совершающие суетливые движения должны быть остановлены, прежде чем бой может быть возобновлен. Рефери должен возобновить бой с минимальной задержкой.
14. ИЗМЕНЕНИЯ
Только Технический Комитет в Штаб-квартире, с одобрения KANCHO может изменять или модифицировать эти правила.

ПРАВИЛА YAKUSOKU KUMITE
Соревнования по YAKUSOKU KUMITE состоят из KIHON IPPON KUMITE и JIYU IPPON KUMITE. Также в соревнованиях на выбывание используются GOHON KUMITE и SANBOM KUMITE. 

Соревнования по YAKUSOKU KUMITE могут включать KO-HAKU и Бальную систему.
KIHON IPPON KUMITE

1. KIHON IPPON KUMITE выполняется двумя командами AKA и SHIRO с двумя исполнителями от каждой команды.
2. Вначале соревнований, две команды выходят на площадку одновременно и кланяются Рефери.

3. Поклонившись друг другу, обе команды встают лицом к центру и участники справа начинают выполнять различные элементы, выбранные Судейской Бригадой. Когда участники AKA завершат демонстрацию, участники слева в свою очередь начинают показ. Однако, в это время, соперники показывают приемы защиты.

4. По окончанию демонстрации KUMITE, участники выстраиваются в линию на краю площадки лицом к рефери.

5. Рефери даёт сигнал для объявления решения (HANTEI). Данная процедура аналогична процедуре HANTEI в правилах KO-HAKU  в соревнованиях по KATA.
6. Участники кланяются друг другу, затем Рефери покидает площадку.

JIYU IPPON KUMITE
1. JIYU IPPON KUMITE состоит из соревнований между двумя командами AKA и SHIRO и двумя участниками, формирующими одну команду.

2. В начале каждого боя, назвав имена, обе команды выстраиваются в линию лицом к Рефери. Поклонившись Судейской бригаде, SHIRO покидают место проведения боя.
3. Команда AKA выходит на середину площадки, кланяются друг другу и участник справа начинают демонстрировать различные приемы, выбранные Судейской бригадой. Затем участник слева показывает приемы атаки, в то время как другой участник показывает приемы защиты. После того как AKA закончат демонстрацию, наступает очередь команды SHIRO.

4. После того, как обе команды завершат выступление, они выстраиваются в линию лицом к Рефери.

5. Рефери даёт сигнал для объявления решения (HANTEI). Данная процедура аналогична процедуре HANTEI в правилах KO-HAKU  в соревнованиях по KATA.

6. Участники кланяются друг другу, затем Судейская бригада покидает место соревнований

ПОЯСНЕНИЯ
1. Главный рефери должен объявить участников в порядке выступления, виды исполняемых элементов (TSUKI, KERI и т.п.) и количество атак (1 тайм, 2 тайма).
2. Защищающаяся сторона может использовать любые приемы атаки (UKE), которые они предпочитают. Однако, так как SKIF имеет специальную программу подготовки YAKUSOKU KUMITE, те, кто используют элементы данной программы, получат больше очков.

3. Судейская бригада должна оценивать и технику нападения и приемы защиты.
ПРАВИЛА KATA
1. ПЛОЩАДКА ДЛЯ СОРЕВНОВАНИЙ ПО KATA
1. Площадка должна быть гладкой и безопасной. 
2. Площадка должна быть достаточного размера для беспрерывного выполнения KATA.

ПОЯСНЕНИЯ:

Для проведения соревнований необходима твердая ровная поверхность. Как правило, площадка для соревнований по KUMITE считается подходящей.

2. ОФИЦИАЛЬНАЯ ФОРМА ОДЕЖДЫ

 1. Участники и судьи должны быть одеты в официальную одежду, как определено в Статье 2 ПРАВИЛ ПО КУМИТЭ.

2. Любой человек, который не соблюдает вышеуказанное правило, может быть отстранён от соревнований.

ПОЯСНЕНИЯ:

I. Куртка карате-ги не должна сниматься во время выполнения KATA.

II. Участникам, одетым не по форме, даётся 1 минута чтобы устранить недостатки.

3. ОРГАНИЗАЦИЯ СОРЕВНОВАНИЙ ПО KATA
1. Соревнования по KATA проходят в форме командных и индивидуальных матчей. Командные матчи состоят из соревнований между командами из 3 человек. Каждая команда может состоять только из мужчин или только из женщин, но может быть смешанной при одобрении оргкомитета соревнований. Индивидуальный матч по KATA представляет собой поединки отдельно среди женщин и отдельно среди мужчин, но может быть смешанной при одобрении оргкомитета соревнований.

2. Во время соревнований участники выполняют обязательное (SHITEI) и произвольное (TOKUI) KATA. KATA подразделяется  согласно Приложению IV.
4. СУДЕЙСКАЯ БРИГАДА

1. Судейская бригада состоит из 5 или 7 судей  и может также включать Арбитра для каждого матча.

2. Кроме того, назначаются секретарь (ведущий счёт) и диктор.

ПОЯСНЕНИЯ:

Главный Судья по KATA должен находиться у края площадки для соревнований лицом к участникам. Другие 4 судьи должны находиться на углу площадки (еще двое судей могут находиться слева и справа). Рефери может выполнять роль Арбитра.
5. СУДЕЙСТВО
KATA соревнования могут состоять из матчей KO-HAKU и/или системы подсчета очков. Для финального соревнования выбираются восемь или шестнадцать участников. В KO-HAKU применяется система выбывания после поражения.
6. КРИТЕРИИ ПРИНЯТИЯ РЕШЕНИЙ.

1. KATA должно быть выполнено компетентно и должно демонстрировать понимание спортсменом традиционных принципов, заложенных в KATA. При оценке исполнения KATA участником соревнований или командой, судьи обращают внимание на следующее:

a) Реалистичная демонстрация значения KATA.

b) Понимание исполняемой техники (BUNKAI).

c) Хорошее время исполнения, ритм, скорость и концентрация (KIME).

d) Правильное использование дыхания для исполнения KIME.

e) Правильная концентрация внимания (CHAKUGAN).

f) Правильность стоек с необходимым напряжением ног и касанием всей стопы пола.

g) Необходимое напряжение низа живота (HARA) и отсутствие колебаний центра тяжести по вертикали при выполнении движений.

h) Правильная форма (KIHON) демонстрируемого стиля.

i) Исполнение должно производится таким образом, чтобы детали не сливались в одно целое (не смазывались).

j) В командном KATA синхронное исполнение, без каких-либо внешних подсказок, является дополнительным фактором.

Участник, который выполняет иное, незаявленное ката, дисквалифицируется. Участник, который останавливается во время исполнения ката, или выполняет не то ката, которое было объявлено, дисквалифицируется.

ПОЯСНЕНИЯ:

I. KATA не является танцем или театральным номером. Оно должно выполняться в соответствии с традиционными ценностями и принципами. Оно должно сохранять реальные боевые приёмы и его техника должна демонстрировать концентрацию, силу и потенциальный эффект. Оно должно демонстрировать как физическую силу, силу духа и скорость, так и пластику, ритм и равновесие.

II. В командном KATA все 3 члена команды должны начать KATA, стоя лицом к Главному Судье.

III. Члены команды должны демонстрировать компетентность во всех аспектах выполняемого KATA, включая синхронность исполнения.

IV. Команды начать или прекратить выполнения KATA, удар ногой, касание груди, предплечий или карате-ги, неуместный выдох рассматриваются как внешние подсказки, и принимаются в расчёт Судьями при принятии решений.

7. ОРГАНИЗАЦИЯ МАТЧЕЙ
KATA соревнования могут состоять из матчей KO-HAKU и/или системы подсчета очков. В KO-HAKU применяется система выбывания после поражения и выбирается восемь или шестнадцать участников для полуфинала и финала. В финале используется бальная система.

KO-HAKU
1. В начале каждой схватки два участника, один с красным поясом, должны встать в линию у края площадки лицом к Рефери. Рефери выбирает обязательные элементы KATA и объявляет их участникам.
2. После завершения выполнения KATA обоими участниками, Рефери даёт сигнал для объявления решения (HANTEI) и даёт двухтоновый свисток. Все флажки судей должны подняться одновременно.
3. Рефери дает короткий свисток, чтобы объявить, что флаги могут быть опущены.

4. Рефери выносит решение, основываясь на том, что рефери и судьи имеют по одному голосу.

5. В случае ничьей, объявляется новый бой с другими обязательными элементами.

6. Рефери обращает внимание судей, если участник выполняет не те элементы. В этом случае участник может быть дисквалифицирован.

БАЛЬНАЯ СИТЕМА

1. Вызванный участник выходит на площадку для соревнований и объявляет элементы KATA, которые он будет исполнять. Рефери повторяет их и участник начинает демонстрацию. Закончив, участник возвращается на место и ожидает решение судей.
2. Рефери даёт сигнал для объявления решения (HANTEI) и даёт двухтоновый свисток. Все судьи должны поднять таблички с оценками левой рукой.

3. После объявления оценок, Рефери дает короткий сигнал, объявляющий, что таблички можно опустить.

4. Рефери объявляет общий бал участникам.

5. Рефери может обратить внимание судей если заметит, что участник значительно отклоняется от заданной программы или выполняет элементы, которые не были заявлены ранее. Такое поведение ведет к дисквалификации. Судья также может обратить на это внимание Рефери.
ПРИЛОЖЕНИЕ I. ТЕРМИНОЛОГИЯ

SHOBU HAJIME - Начало матча или схватки.

После объявления Рефери делает шаг назад.
ATOSHIBARAKU - Осталось немного времени.

Слышимый сигнал подаётся хронометристом за 30 секунд до окончания поединка и Рефери объявляет “ATO SHIBARAKU”.
YAME - Стоп

Остановка или окончание поединка. Во время объявления Рефери делает рукой рубящее движение вниз
MOTO NO ICHI - Начальная позиция

Участники и Рефери возвращаются на свои исходные позиции

TSUZUKETE - Начать поединок

Продолжение поединка следующее за внезапной паузой (прерыванием) в нём

TSUZUKETE HAJIME – Продолжить схватку

Рефери становится в переднюю стойку. Во время произнесения “TSUZUKETE” он разводит свои руки ладонями наружу по направлению к спортсменам. Когда он говорит “HAJIME”, то поворачивает ладони и быстро сводит их друг к другу, в то же время возвращаясь в исходное положение.

SHUGO – Вызов судей

Рефери подзывает судей в конце матча или поединка, или для предложения SHIKKAKU.

HANTEI - Голосование

Рефери объявляет о голосовании. После короткого свистка, Судьи выражают своё мнение сигналом флажка, и Рефери показывает своё мнение в то же время рукой (руками).

HIKIWAKE – Ничья
В случае ничейного результата по HANTEI, Рефери скрещивает свои руки и потом разводит их ладонями вперёд.

TORIMASEN - Техника не оценивается

Рефери скрещивает руки, затем делает ими движение в стороны ладонями вниз.

ENCHO-SEN – Дополнительное время

Рефери заново начинает матч командой “SHOBU HAJIME”.

AIUCHI - Одновременная оцениваемая техника

Невозможно отметить ни одного из участников. Рефери сводит свои кулаки вместе перед грудью.

AKA (SHIRO) NO KACHI - Красный (белый) победил

Рефери наклонно поднимает свою руку в сторону победителя.

AKA (SHIRO) IPPON - Красный (белый) получает 1 очко

Рефери поднимает руку вниз на 45° в сторону спортсмена, получившего очки.

WAZAARI – Красный (белый) получает пол бала

Рефери  опускает руку на 45° в сторону спортсмена, получившего очки.

CHUKOKU - Первое замечание без наказания (Только в Sanbon-Shobu)

KEIKOKU – Замечание с или без наказания

Рефери показывает нарушение указательным пальцем вниз под углом 45° в сторону нарушителя и присуждает Wazaari(в Sanbon Shobu)оппоненту.

HANSOKU-CHUI - Замечание с наказанием 

Рефери показывает нарушение указательным пальцем горизонтально в направлении нарушителя и присуждает Wazaari(в Ippon или Ippon-Han Shobu) или Ippon(в Sanbon Shobu)оппоненту

HANSOKU – Дисквалификация

Рефери показывает нарушение категории указательным пальцем вверх под углом 45° в направлении нарушителя, и присуждает победу оппоненту.

JOGAI – Выход за площадку

Рефери указывает указательным пальцем в сторону нарушителя, чтобы показать Судьям, что участник вышел за границы площадки.

SHIKKAKU – Дисквалификация; "Покинуть соревнования"

Рефери показывает вверх под углом 45° в сторону нарушителя, затем движение назад и наружу с объявлением "AKA (SHIRO) SHIKKAKU". Затем он объявляет победу оппонента.

KIKEN –Неявка

Рефери показывает вниз под углом 45° в направлении стартовой линии нарушителя.

MUBOBI - Пренебрежение защитой

ПРИЛОЖЕНИЕ II. HANSOKU, JOGAI, MUBOBI
	HANSOKU

	IPPON SHOBU
	IPPON-HAN SHOBU
	SANBON SHOBU

	1-й тайм

Aka (Shiro) Keikoku
	1-й тайм

Aka (Shiro) Keikoku
	1-й тайм

Aka (Shiro) Chukoku

	2-й тайм

Aka (Shiro) Hansoku Chui

Shiro (Aka) Wazaari
	2-й тайм

Aka (Shiro) Hansoku Chui

Shiro (Aka) Wazaari
	2-й тайм

Aka (Shiro) Keikoku

Shiro (Aka) Wazaari

	3-й тайм

Aka (Shiro) Hansoku

Shiro (Aka) No Kachi
	3-й тайм

Aka (Shiro) Hansoku

Shiro (Aka) No Kachi
	3-й тайм

Aka (Shiro) Hansoku Chui

Shiro (Aka) Ippon

	
	4-й тайм

Aka (Shiro) Hansoku

Shiro (Aka) No Kachi

	JOGAI

	IPPON SHOBU
	IPPON-HAN SHOBU
	SANBON SHOBU

	1-й тайм

Aka (Shiro) Jogai Ikkai
	1-й тайм

Aka (Shiro) Jogai Ikkai
	1-й тайм

Aka (Shiro) Jogai Ikkai

	2-й тайм

Aka (Shiro) Jogai Nikai

Shiro (Aka) Wazaari
	2-й тайм

Aka (Shiro) Jogai Nikai

Shiro (Aka) Wazaari
	2-й тайм

Aka (Shiro) Jogai Nikai

Shiro (Aka) Wazaari

	3-й тайм

Aka (Shiro) Jogai Sankai

Shiro (Aka) No Kachi
	3-й тайм

Aka (Shiro) Jogai Sankai

Shiro (Aka) No Kachi
	3-й тайм

Aka (Shiro) Jogai Sankai

Shiro (Aka) Ippon

	
	4-й тайм

Aka (Shiro) Jogai Yonkai

Shiro (Aka) No Kachi

	MUBOBI

	IPPON SHOBU
	IPPON-HAN SHOBU
	SANBON SHOBU

	1-й тайм

Aka (Shiro) Mubobi Ikkai
	1-й тайм

Aka (Shiro) Mubobi Ikkai
	1-й тайм

Aka (Shiro) Mubobi Ikkai

	2-й тайм

Aka (Shiro) Mubobi Nikai

Shiro (Aka) Wazaari
	2-й тайм

Aka (Shiro) Mubobi Nikai

Shiro (Aka) Wazaari
	2-й тайм

Aka (Shiro) Mubobi Nikai

Shiro (Aka) Wazaari

	3-й тайм

Aka (Shiro) Mubobi Sankai

Shiro (Aka) No Kachi
	3-й тайм

Aka (Shiro) Mubobi Sankai

Shiro (Aka) No Kachi
	3-й тайм

Aka (Shiro) Mubobi Sankai

Shiro (Aka) Ippon

	
	4-й тайм

Aka (Shiro) Mubobi Yonkai

Shiro (Aka) No Kachi


	Ikkai
	По-японски 1-й раз

	Nikai
	По-японски 2-й раз

	Sankai
	По-японски 3-й раз

	Yonkai
	По-японски 4-й раз


ПРИЛОЖЕНИЕ III: ПРИМЕРЫ ОЦЕНКИ (HANTEI) ДЛЯ KATA
	Судья
	судья
	Судья
	Судья
	Мнение Рефери
	Окончательное решение Рефери

	Shiro
	Shiro
	Shiro
	Shiro
	Shiro

Aka

Draw
	Победа SHIRO
Победа SHIRO
Победа SHIRO

	Shiro
	Shiro
	Shiro
	Aka


	Shiro

Aka

Draw
	Победа SHIRO
Победа SHIRO
Победа SHIRO

	Shiro
	Shiro
	Shiro
	Draw
	Shiro

Aka

Draw
	Победа SHIRO
Победа SHIRO
Победа SHIRO

	Shiro
	Shiro
	Draw
	Draw
	Shiro

Aka

Draw
	Победа SHIRO
DRAW

DRAW

	Aka


	Aka


	Aka


	Aka


	Shiro

Aka

Draw
	Победа AKA
Победа AKA

Победа AKA

	Aka


	Aka


	Aka


	Shiro
	Shiro

Aka

Draw
	Победа AKA
Победа AKA

Победа AKA

	Aka


	Aka


	Aka


	Draw
	Shiro

Aka

Draw
	Победа AKA
Победа AKA

Победа AKA

	Aka


	Aka


	Draw
	Draw
	Shiro

Aka

Draw
	DRAW
Победа AKA

DRAW

	Draw
	Draw
	Draw
	Draw
	Shiro

Aka

Draw
	DRAW
DRAW

DRAW

	Aka


	Draw
	Draw
	Shiro
	Shiro

Aka

Draw
	DRAW
DRAW

DRAW

	Aka


	Aka


	Shiro
	Shiro
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Aka

Draw
	Победа SHIRO
Победа AKA
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	Shiro
	Draw
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Aka

Draw
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	Draw
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Победа AKA

DRAW


Из данных примеров видно, что Рефери не может верховенствовать над двумя и более судьями.
ПРИЛОЖЕНИЕ IV. KATA
COMPULSORY KATA

HEIAN SHODAN

HEIAN NIDAN

HEIAN SANDAN

HEIAN YONDAN

HEIAN GODAN

TEKKI SHODAN
SENTEI KATA

BASSAI DAI

KANKU DAI

ENPI

JION

OTHER KATA

TEKKI NIDAN 

TEKKI SANDAN

BASSAI SHO 

KANKU SHO

JITTE 


CHINTE

JIfIN 



UNSU

MEIKYO 


HANGETSU

GANKAKU 

SOCHIN

NIJUSHIHO 

WANKAN

GOJUSHIHO DAI 
GOJUSHIHO SHO

SEIENCHIN

SEIPAI

GANKAKU SHO 

NIJUHACHIHO
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